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A joint meeting of the aforementioned committees will be held on: 

Monday , 7 November 2011 from 14h30 to 18h00 
Rue de la Loi 130,11th floor, Room В 

AGENDA 
Discussion and vote on the draft rales of procedure of each of the aforementioned 
committees. 

Nathalie Sauze-Vandevyver 
Acting Director 

N.B.: Even though this meeting will be a joint meeting of all Agricultural committees, 
the Commission will only reimburse the travel costs of a maximum of two delegates per 
Member State. 



Specific privacy statement for processing of personal data related to Comitology Committees is 
available on circa / Déclaration de confidentialité spécifique pour le traitement des données à 
caractère personnel relatives aux comités de comitologie disponible en Circa/ 
http://circa.europa.eu/Members/irc/agri/comorgagrmark/library?l=/administrative_reimburse/stat 
ement_comitology&vm=detailed&sb=Title 

Interpretation wil l be avaiable: From F - D - E - S - ES - NL - PT - EL 
To F - D - E - ! - ES - NL - PT 

The agenda is also available via Internet for CIRCA users 

The travel costs of two delegates per Member State will be reimbursed by the 
Commission. 

Would you please bring your ticket with you to the meeting, as well as a photocopy of the 
ticket, so that it can be attached to the reimbursement form. 

For the registration of a new bank account or modification of existing bank details held 
by the Commission, please use the appropriate forms. 

Important notice 

Air travel is authorised only if the distance between the departure point stated in the 
invitation and the meeting place is longer than 400 kms or if the journey involves a sea 
crossing. 

Air tickets should be booked in economy class, on the basis of the most economical fare 
available at the moment of the invitation and allowing participation to the meeting and 
travel during the workweek. 

If exceptionally, for reasons beyond the control of experts, seats have to be booked in 
business class and/or higher rate, the expert must produce with the ticket supporting 
evidence from the travel agency. Business class tickets will only be partially reimbursed, 
up to the level of the applicable economy class rate, if no appropriate justification is 
available. 

If the journey by air involves a flight of 4 hours or more without stopovers the cost of a 
business class ticket shall be reimbursed. 

Participants are recommended to book their air tickets as soon as possible after receiving 
the convocation, so as to have lower rates. 

http://circa.europa.eu/Members/irc/agri/comorgagrmark/library?l=/administrative_reimburse/stat


Interprétation simultanée : à partir du F - D - E - I - ES - NL - PT - EL 
vers le F - D - E - I - ES - NL - PT 

L'ordre du jour est également disponible via Internet pour les usagers de CIRCA 

In view of the capacity of the meeting-room, Member States are requested to limit 
their delegation to two representatives. 

Tenant compte de la capacité de la salle, il est recommandé aux Etats membres de 
limiter leur représentation à deux personnes 

La Commission prendra en charge les frais de voyage de deux délégués par Etat membre 
sur base du billet de train ou, si applicable, du billet d'avion en classe économique. 

Veuillez, s'il vous plaît, apporter avec vous votre titre de transport ainsi qu'une photocopie 
de celui-ci, destinée à être jointe à la fiche de remboursement. 

En cas de premier paiement par la Commission ou d'un nouveau compte bancaire, 
voir les consignes. 

Remarque importante 

Le voyage par avion est autorisé uniquement si la distance entre le lieu de départ 
mentionné sur l'invitation et l'endroit où se tient la réunion est supérieure à 400 km ou 
s'il y a obligation de traversée maritime. 

Les billets d'avion doivent être réservés en classe économique, sur base du tarif le plus 
avantageux au moment de l'invitation et de manière à permettre la participation à la 
réunion et le voyage durant les jours ouvrés. 

Si exceptionnellement, et pour des raisons échappant au contrôle de l'expert, des billets 
doivent être réservés en classe « business » et/ou à un prix plus élevé, l'expert doit 
accompagner son billet d'une justification de l'agence de voyage. En l'absence d'une 
justification appropriée, les billets en classe « business » seront remboursés 
partiellement, à hauteur du taux en classe « économique » applicable. 

Pour tout voyage en avion comportant un trajet d'une durée sans escale de 4 heures ou 
plus, le voyage peut être remboursé en classe affaires. 

Les participants sont instamment priés de réserver leurs billets aussitôt que possible 
après réception de la convocation, de manière à garantir les prix les plus avantageux 
possibles. 



Representation Form 

The delegation of [Member State] , 

unable to assist the meeting of the Management Committee for Milk and 

Milk Products on [date] , mandates, in conformity 

with the instructions received from its own national authorities, the 

delegation of [Member State] in 

order to represent the mandating Member State during the above mentioned 

Management Committee . 

[City and date] 

Signed Stamp 

[The Head of delegation] 

Please send it to the Chair of the Joint Committee Meeting (nathalie.sauze-
vandevyver@..ec.europa.eu) and the Secretariat (AGRI-M4-CQMÏTQLQGY· 
DOCUMENTS(2),ec,eiuOpa.eu ) at the latest the day before the meeting 

A Member State delegation may, if necessary, represent a maximum of one other Member State. The 
Permanent Representation of the Member State that is being represented shall inform the Chairman 
of this in writing (Article 6, paragraph 2, of the Rules of procedure of the Committees) 



Formulaire de représentation 

La délégation [Etat membre] , ne 

pouvant pas assister à la réunion du comité de gestion Lait et Produits 

Laitiers du [date] , donne mandat, en conformité 

aux instructions reçues par ses propres autorités nationales, à la délégation 

[Etat membre] afin qu'elle 

puisse assurer sa représentation au sein de ladite réunion . 

[Lieu et date] 

Signé Cachet 

[Le porte-parole de la délégation] 

A envoyer au Président de la Réunion Conjointe (nathalie.sauze-
vandevyverfaį,ec,europa.eu) et au Secrétariat (AGRI-M4-CQMITQLQGY-
DOCUME-NTS@ec,europa.eu ) au plus tard le jour préalable au comité 

Il est rappelé que, en application de l'article 6 paragraphe 2 des règlements intérieurs des comités "la 
délégation d'un Etat membre peut assurer, le cas échéant, la représentation d'un seul Etat membre. Le 
président en est informé par écrit par la représentation permanente de l'Etat membre qui se fait 
représenter." 
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